INSTRUCTIONS FOR SAFE USE

This appliance should only be used for domestic cleaning, as described
in this user guide. Please ensure that this guide is fully understood before
operating the appliance.

Always switch off and remove the charger from the socket before cleaning
the appliance or any maintenance task.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without supervision.

If the power cord is damaged stop using the appliance immediately. To
avoid a safety hazard, an authorised CANDY service engineer must
replace the power cord.

Use only the original charger supplied with the appliance.

Check that your supply voltage is the same as that stated on the charger.
This appliance is supplied with a double insulated battery charger which
is only suitable for insertion in a 230V (UK 240V) socket outlet.

Plug the charger in to suitable socket outlet and connect the charger jack
plug to the appliance.

When charging the appliance, the power switch lever must be in the off
position.

Before first use, charge your appliance for at least 24 hours.

The battery pack LED light will illuminate RED during charging and will
turn WHITE when fully charged.

Re-connect the appliance to the charger after use to recharge the battery.

Never charge the batteries in temperatures above 37°C or below 0°C. It
is normal for the charger to become warm to the touch when charging.

Unplug the charger in the event of prolonged absence (holidays, etc.).
Recharge appliance again before use as batteries may self discharge
over increased periods of storage.

Use only attachments, consumables or spares recommended or supplied
by CANDY.

STATIC ELECTRICITY: Some carpets can cause a small build up of
static electricity. Any static discharge is not hazardous to health.

Keep hands, feet, loose clothing and hair away from rotating brushes.




Do not unplug the charger by pulling on the power cord.

Do not use your appliance out of doors or on any wet surface or for wet pick
up. Do not pick up hard or sharp objects, matches, hot ashes, cigarette
ends or other similar items. Do not spray with or pick up flammable liquids,
cleaning fluids, aerosols or their vapours. Do not run over the power cord
when using your appliance or remove the plug by pulling on the power
cord. Do not continue to use your appliance or charger if it appears faulty.
Do not use the appliance to clean animals or people.. Do not replace the
batteries with non-rechargeable batteries.

CANDY SERVICE: To ensure the continued safe and efficient operation
of this appliance we recommend that any servicing or repairs are only
carried out by an authorised Candy service engineer.

End of product Life disposal

If the appliance is to be disposed of the batteries must first be removed.
The appliance must be disconnected from the supply mains when
removing the battery. Dispose of the batteries safely. Run the appliance
until it stops because the batteries are fully discharged. Used batteries
should be taken to a recycling station and not disposed of with household
waste. To remove the batteries, please contact the Candy Customer
Centre or proceed according to the following instructions.

IMPORTANT: Always fully discharge the batteries before removal.

Run the cleaner until the batteries are completely empty. Remove the
charger jack plug from the appliance.

Press the battery pack release buttons and slide to remove.

NOTE: Should you experience any difficulty in dismantling the unit or for
more detailed information on treatment, recovery and recycling of this
appliance, please contact your local city office or your household waste
disposal service.

The Environment:

This appliance is marked according to the European directive 2011/65/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment

(WEEE). By ensuring this product is disposed of correctly you will help prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. The symbol

on the product indicates that this product may not be treated as household waste. Instead it shall be handed over to the

applicable collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. Disposal must be carried out in accordance

with local environmental regulations for waste disposal. For more detailed information about treatment, recovery and recycling

of this product, please contact your local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

‘ € This product complies with the European Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU and 2011/65/EU.
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INSTRUCTIONS DE SECURITE D’UTILISATION

Cet appareil ne doit étre utilisé que pour un nettoyage domestique,
conformément a ce guide d’utilisation. Veuillez vous assurer que ces
instructions sont parfaitement comprises avant d'utiliser 'appareil.

Il convient de toujours éteindre et mettre le chargeur hors tension avant
d’entreprendre des opérations de nettoyage ou d’entretien de I'appareil.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants 4gés d’au moins 8 ans et par
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou n‘ayant pas d’expérience ou de connaissances en la matiere.
Ces dernieres doivent recevoir des instructions sur I'utilisation de I'appareil
en toute sécurité et comprendre les risques impliqués. Les enfants ne doivent
pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne devraient pas étre
effectués par des enfants sans supervision.

Si le cordon d’alimentation est endommageé, arrétez immédiatement d'utiliser
I'appareil. Le cordon d’alimentation doit étre remplacé par un technicien de
service agréé Candy afin d’éviter tout danger.

Utilisez uniqguement le chargeur d’origine qui vous a éteé fourni avec 'appareil.

Vérifiez que la tension de l'alimentation est la méme que celle indiquée

sur le charc};eur. Cet appreil Candy est fourni avec un chargeur de batterie

%outblem?n isolé qui n'est adapté qu’a une prise de 230 V (240 V Grande-
retagne).

Branchez le chargeur dans une prise adaptée et connectez la prise jack du
chargeur dans l'appareil.

Lors du chargement de I'appareil, le commutateur d’arrét/de démarrage doit
étre sur arrét.

S\X?‘nt la premiére utilisation, rechargez votre aspirateur pendant au moins
eures.

Le voyant LED du bloc batterie s’illumine en ROUGE lors de la charge et
deviendra BLANC lorsque I'appareil est entierement chargé.

tI;lebranchez I'appareil au chargeur aprés I'utilisation pour recharger les
atteries.

Ne rechargez jamais les batteries dans des températures de plus de 37°C
ou en-dessous de 0°C. Il est normal pour le chargeur de devenir chaud au
toucher lorsqu’il est en train de charger.

Débranchez le chargeur en cas d’absence prolongée (vacances, etc.).
Rechargez 'appareil de nouveau avant de l'utiliser car les batteries peuvent
se décharger toutes seules si elles sont stockées pendant longtemps.

N'utilisez que les accessoires, les consommables et les piéces de rechange
recommandés ou fournis par Candy.
Electricité statique : Certains tapis/moquettes peuvent entrainer une petite
accumulation d’electricité statique. Les décharges d’électricité statique ne
sont pas dangereuses pour la sante.



Maintenez les mains, pieds, vétements et cheveux a distance des brosses
rotatives.

Ne pas débrancher en tirant sur le cordon d’alimentation.

N’utilisez pas votre aﬁpareil a l'extérieur, sur une surface humide ou pour un
ramassage humide. N'aspirez pas d’objets durs ou tranchants, d’allumettes,
de cendres chaudes, de mégots de cigarettes ou d’autres objets similaires.
Ne pulvérisez ou n’aspirez pas de liquides inflammables, des produits
d’entretien liquides, des aérosols ou leurs vapeurs. Ne marchez pas sur le
cordon d’alimentation lorsque vous utilisez votre appareil et ne le debranchez
pas de la prise en tirant sur le cordon d’alimentation. Ne continuez pas a
utiliser votre appareil ou votre chargeur s’il semble défectueux. N'utilisez
Bas lappareil sur des personnes ou des animaux.. Ne remplacez pas les
atteries avec des batteries non rechargeables.

Service Candy: Pour assurer I'utilisation sire et efficace de cet appareil,
nous recommandons de n’en confier 'entretien et les réparations qu'a un
réparateur Candy agree.

Mise au rebut en fin de vie

Si vous mettez I'appareil a la poubelle, il convient de retirer les batteries
d’abord. L’appareil ne doit %as étre branché a la Prise, lorsque vous retirez
les batteries. Mettez les batteries a la poubelle, dans un endroit sdr.
Laissez fonctionner 'appareil jusqu’a l'arrét total de 'appareil dii au fait que
les batteries sont entierement déchargées. Des batteries usées doivent
étre amenées a un point de recyclage et non pas étre éliminées avec les
ordures ménageres. Pour retirer les batteries, veuillez contacter le centre
d’assistance Candy ou suivez les instructions suivantes.

IMPORTANT : Déchargez toujours complétement les piles avant de les retirer.

Faites fonctionner le nettoyeur jusqu’a ce que les batteries soient
complétement vides. Retirez la prise jack du chargeur de I'appareil.

Appuyez sur les boutons de déverrouillage du bloc batterie et faites glisser
le bloc batterie pour le retirer.

REMARQUE : Si vous rencontrez des difficultés en démontant l'unité
ou si vous souhaitez obtenir de plus amples informations concernant le
traitement, la récupération et le recyclage de cet appareil, veuillez contacter
les services de votre ville locale ou un service de traitement des ordures
menageres.

Environnement :

Cet appareil porte des marques conformes a la directive européenne 2011/65/EC relative aux déchets d’équipements électriques

et électroniques (DEEE). Si vous jetez ce produit convenablement, vous contribuerez a éviter des conséquences potentiellement

nuisibles pour 'environnement et pour la santé. Le symbole figurant sur le produit indique qu’il ne peut pas étre mis a la poubelle ﬁ
avec les ordures ménageéres. Vous devez le déposer dans un centre de recyclage des déchets électriques et électroniques. La

déposition doit étre effectuée conformément a la réglementation locale en matiére de déchets. Pour obtenir des compléments .

d'information sur le traitement, la récupération et le recyclage de ce produit, merci de contacter votre municipalité, le service local

des ordures ménageéres ou le lieu d’achat du produit.

‘ € Cet appareil est conforme aux Directives européennes 2014/35/UE, 2014/30/EUE et 2011/65/UE.

CANDY HOOVER GROUP S.r.l. Via Privata Eden Fumagalli, 20861 Brugherio (MB) Italy



HINWEISE FUR DIE SICHERE BENUTZUNG

Dieses Gerét ist nur zum Gebrauch im Haushalt und nicht fir gewerbliche

Zwecke bestimmt. Sie sollten das Gerat ausschlieB3lich gemafn den Angaben

in dieser Bed|enungsanle|tun8_verwenden. Vor dem Gebrauch des Gerates
i

sollten die vorliegende Be
verstanden haben.

Schalten Sie das Gerat immer aus und ziehen den Stecker des Ladegerates,
gev%rf__ﬁle das Gerat reinigen oder irgendwelche Wartungsarbeiten
urchflhren.

Dieses Geréat darf von Kindern ab 8 Jahren, sowie korperlich, geistig oder
sensorisch behinderten Personen bzw. Personen ohne Erfahrung und
Kenntnisse im Gebrauch nur unter Aufsicht oder unter Anleitung fur die
sichere Benutzung und den damit verbundenen Gefahren benutzt werden.
Kinder sollten nicht unbeaufsmhtlgt mit dem Gerat spielen. Reinigungs- und
Wartungsarbeiten durfen von Kindern nur unter Aufsicht ausgefuhrt werden.

Ist das Netzkabel beschadigt, darf das Gerat NICHT mehr benutzt werden.
Im Falle eines Defektes, darf das Netzkabel nur durch einen autorisierten
Candy-Kundendiensttechniker ausgetauscht werden.

Verwenden Sie nur das Originalladegerat, das mit dem Geréat geliefert wurde.

Stellen Sie sicher, dass die Vqrsorgpn%sspannung mit der auf dem Ladegeréat
angegebenen Spannung ubereinstimmt. Dieses Haushaltsgerat von
Candy wird mit einem schutzisolierten Batterieladegerét geliefert, welches
ausschlieBlich fur 220-230 V (GB 240 V) Steckdosen geeignet ist.

Stecken Sie das Netzteil in eine geeignete Steckdose und schlieBen Sie den
Stecker am Gerat an.

Zurrgj Aufladen muss der Ein-/Ausschalter des Geréates auf AUS geschaltet
werden.

Laden Sie die Akkus des Geréates vor der ersten Benutzung mindestens 24
Stunden lang auf.

Die Akku-LED-Leuchte leuchtet wahrend des Ladevorgangs ROT und nach
dem Aufladen WEISS.

SchlieBen Sie das Gerat nach der Benutzung wieder an das Netzteil an, um
die Akkus wieder aufzuladen.

Akkus niemals bei Temperaturen tber 37°C oder unter 0°C aufladen! Es ist
normal, dass sich das Ladegerat wahrend des Ladevorgangs erwarmt.

Ziehen Sie im Fall einer langeren Abwesenheit, z.B. Urlaub usw. den Stecker
des Ladegerates aus der Steckdose. Laden Sie nach einer langeren Zeit
der Lagerung/Nichtbenutzung das Geréat vor der erneuten Benutzung wieder
komplett auf, da sich die Akkus von selber entladen kénnen.

Verwenden Sie nur Zubehor, Verbrauchsmaterial oder Ersatzteile, die von
Candy empfohlen oder geliefert werden.

Statische Aufladung: Manche Teppiche kénnen die Bildung statischer
Elektrizitat verursachen. Diese ist jedoch sehr gering und bei Entladung nicht
gesundheitsschadlich.

enungsanleitung vollstandig gelesen und



Halten Sie Hande, FiBe, lose Kleidung und Haare von den rotierenden
Bursten fern.

Ziehen Sie den Netzstecker des Ladegerates NIEMALS durch Ziehen am
Kabel heraus.

Benutzen Sie das Gerat nicht im Freien, auf nassen Oberflachen oder zur
Aufnahme von feuchtem Schmutz. Saugen Sie keine harten oder._scharfen
Gegenstande, Streichholzer, heif3e Asche, Zigarettenkippen oder Ahnliches
auf. Saugen Sie niemals entzlndliche Flussigkeiten, Reinigungsmittel,
Aerosole auf oder sprihen Sie deren Dampfe auf das Gerat. Fahren Sie
wahrend des Betriebs nicht Uber das Netzkabel. Ziehen Sie nicht am
Kabel, um den Geratestecker aus der Steckdose zu ziehen. Stellen Sie
die Verwendung des Gerates oder des Ladegerates ein, wenn ein Defekt
vermutet wird. Benutzen Sie das Gerét nicht zur Reinigung von Menschen
oder Tieren.. Ersetzen Sie die Akkus nicht durch Einwegbatterien.

Candy-Kundendienst: Um auf Dauer den sicheren und effizienten
Betrieb dieses Gerates zu %ewé_hrlelsten, empfehlen wir, Wartun%s- und
Reparaturarbeiten ausschlie3lich von einem zugelassenen Candy-
Kundendiensttechniker durchfiihren zu lassen.

Entsorgung am Ende der Produktlebensdauer

Wenn das Geréat entsorgt wird, miissen zuvor die Akkus entfernt werden. Das
Geréat muss von der Stromnetz getrennt sein, wenn die Akkus entnommen
werden. Entsorgen Sie die Akkus ordnungsgeman. Lassen Sie das Geréat
laufen, bis die Akkus leer sind und es von selber stoppt. Gebrauchte Akkus
sollten zum Recycling zuriickgegeben und nicht mit dem Hausmuill entsorgt
werden. Um die Akkus herauszunehmen, wenden Sie sich bitte an das
Candy-Kundendienst oder flhren Sie folgende Schritte aus.

WICHTIG: Entladen Sie die Akkus vor dem Herausnehmen immer ganz.

Lassen Sie daftir das Geréat laufen, bis die Akkus vollstandig entladen sind.
Ziehen Sie den Stecker des Ladegerats aus dem Gerat.

Driicken Sie die Freigabetaste des Akkus und schieben Sie ihn heraus, um
ihn zu entnehmen.

HINWEIS: Sollten Sie irgendwelche Schwierigkeiten beim
Auseinandernehmen des Geréates haben oder detailliertere Informationen
zur Behandlun ,_ReBaratur oder zum Recycling des Geréats bendtigen,
kontaktieren Sie bitte lhre Stadtverwaltung oder den lokalen
Entsorgungsdienst fir Haushaltsabfalle.

Umweltschutz:

Dieses Elektrohaushaltsgerat ist entsprechend der EU-Richtlinie2011/65/EC Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate (WEEE)
gekennzeichnet. Durch die sichere und umweltgerechte Entsorgung dieses Produkts tragen Sie dazu bei, mdgliche negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die Gesundheit des Menschen zu verhindern. Das am Produkt angebrachte Symbol gibt an,

dass dieses Produkt nicht als Hausmdill behandelt werden darf, sondern an einer entsprechenden Sammelstelle fiir das Recycling

von elektrischen und elektronischen Geraten zu entsorgen ist. Die Entsorgung ist in Ubereinstimmung mit allen geltenden
Vorschriften fur die umweltgerechte Abfallentsorgung vorzunehmen. Ausfiihrlichere Informationen tber die Millbehandiung und |
das Recycling dieses Produktes erhalten Sie von der zustandigen Umweltbehérde, der Millentsorgungsstelle Ihrer Kommune

oder dem Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

‘ € Dieses Gerat erfiillt die Europaischen Richtlinien 2014/35/EG, 2014/30/EG und 2011/65/EG.
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ISTRUZIONI PER UN USO SICURO

Questo apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente in ambito
domestico per interventi di pulizia, secondo le istruzioni riportate nel presente
documento. Accertarsi di aver compreso le istruzioni prima di mettere in
funzione l'apparecchio.

Prima di procedere alla pulizia del’apparecchio o effettuare qualsiasi
operazione di manutenzione, spegnerlo sempre e rimuovere il caricatore
dalla presa.

Questo elettrodomestico non é destinato a essere utilizzato da bambini di
eta inferiore a 8 anni e da persone dalle ridotte capacita fisiche, sensoriali
0 mentali, 0 senza esperienza a causa di una inadeguata informazione
sull'uso in sicurezza dellapparecchio e sui relativi pericoli. Controllare che
i bambini non giochino con I'apparecchio. Pulizia e manutenzione non
possono essere eseguite da bambini senza sorveglianza da parte di una
persona responsabile.

Se il cavo di alimentazione & danneggiato, interrompere immediatamente
I'utilizzo dellapparecchio. Per evitare pericoli, il cavo di alimentazione dovra
essere sostituito da un tecnico del servizio assistenza autorizzato Candy.
Per ricaricare 'apparecchio, usare solo il caricatore in dotazione.
Controllare che i datiindicati sul caricatore corrispondano alla vostra tensione
di alimentazione. Questo prodotto Candy é dotato di un caricabatteria doppio
isolato che pu0 essere collegato unicamente a una presa 230V (UK 240V).
Inserire la spina del caricatore in una presa adatta e collegare il connettore
jack del caricatore allapparecchio.

Durante la carica, la leva dell’interruttore di accensione/spegnimento (On/
Off) dell’apparecchio deve trovarsi in posizione Off.

Al primo utilizzo caricare 'apparecchio per almeno 24 ore.

Durante la ricarica il LED della batteria si illumina di colore ROSSO e
ritornera di colore BIANCO a carica completamente terminata.

Dopo l'uso, ricollegare I'apparecchio al caricatore per ricaricare le batterie.
Mai caricare le batterie a temperature superiori ai 37 °C o inferioria 0 °C. E
normale che il caricatore si scaldi mentre é in funzione.

Scollegare il caricatore in caso di assenza prolungata (ferie, ecc.). Dopo
lunghi periodi di inutilizzo ricaricare I'apparecchio perché le batterie
potrebbero essersi scaricate automaticamente.

Utilizzare solo accessori o parti di consumo e di ricambio consigliati o forniti
da Candy.

Elettricita statica: Alcuni tappeti possono produrre un piccolo accumulo di
elettricita statica. Le cariche di elettricita statica non sono pericolose per la
salute.



Tenere le mani, i piedi, i capi di abbigliamento non attillati e i capelli lontani
dalle spazzole rotanti.

Non scollegare il caricatore tirando il cavo.

Non utilizzare I'apparecchio allaperto, su superfici bagnate o per aspirare
liquidi. Non aspirare oggetti solidi o appuntiti, fiammiferi, ceneri calde,
mozziconi di sigaretta o similari. Non vaporizzare o aspirare liquidi
infiammabili, detergenti, bombolette o i loro vapori. Non calpestare il cavo
di alimentazione durante l'utilizzo dell’apparecchio o scollegare la spina
dalla presa tirando il cavo di alimentazione. Non continuare a utilizzare
I'apparecchio o il caricatore in caso di presunto guasto. Non utilizzare
I'apparecchio per l'igiene della persona o degli animali. Non sostituire le
batterie con batterie non ricaricabili.

Assistenza Candy: per garantire un funzionamento sempre sicuro ed
efficiente dell’apparecchiatura, si consiglia di fare eseguire eventuali
interventi di assistenza o di riparazione dai tecnici del servizio assistenza
autorizzato Candy.

Disposizioni sullo smaltimento dell’apparecchio

Se l'apparecchio € da smaltire, le batterie devono prima essere rimosse.
Rimuovere la batteria solo quando 'apparecchio € scollegato dalla rete di
alimentazione. Smaltire le batterie in sicurezza. Far funzionare 'apparecchio
fino al suo arresto ed assicurarsi che le batterie siano completamente
scariche. Le batterie usate devono essere riposte in un centro di riciclaggio
e non smaltite con i rifiuti domestici. Per rimuovere le batterie, si prega di
contattare I'Assistenza Clienti Candy o procedere in base alle seguenti
istruzioni.

IMPORTANTE: Scaricare sempre completamente le batterie prima della
rimozione.

Procedere con la pulizia fino a quando le batterie sono completamente
scariche. Rimuovere il connettore jack per la ricarica dall’apparecchio.
Premere il pulsante di rilascio per far scorrerre la batteria ed estrarla.
NOTA: Se si riscontrano difficolta a smantellare I'unita o per informazioni
piu dettagliate sul trattamento, recupero e riciclaggio di questo apparecchio,
si prega di contattare I'ufficio comunale per il servizio smaltimento rifiuti.

Ambiente:

L'apparecchio & contrassegnato in conformita con la Direttiva Europea 2011/65/EC sulla gestione dei rifiuti da apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Garantendo il corretto smaltimento del prodotto, il cliente contribuisce alla salvaguardia della salute

delle persone e alla protezione del’ambiente che potrebbero altrimenti essere compromessi da uno smaltimento eseguito in

maniera non idonea. Il simbolo apposto sul prodotto indica che lo stesso non puo essere smaltito come i normali rifiuti domestici,

bensi deve essere portato al punto di raccolta o al centro di riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed elettroniche piu vicino. _
Lo smaltimento deve essere eseguito in conformita alle normative locali vigenti per la salvaguardia del’ambiente e lo smaltimento

dei rifiuti. Per ulteriori informazioni sul trattamento, il recupero e il riciclaggio di questo prodotto, contattare I'unita territoriale

competente per il servizio di smaltimento o il negozio in cui il prodotto € stato acquistato.

‘ € Questo prodotto e conforme alle Direttive Europee 2014/35/EU, 2014/30/EU e 2011/65/EU.
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OAHTIEX AZOANOYZ XPHXHX

H ouokeun mpémel va XPNOIUOTIOLEITAL ATTOKAEIOTIKA YIa OIKIOKH XPHON, CUP@WVA UE
TG 0dnyieg xprong. Mptv SoKIUACETE va XPNOIUOTIOICETE TN OUOKELR ,BePatiwbeite 6Tt
€XETE KATAVONOEL TIG 00nYyieg o Tepiéxel To BIBAio Tou KpatdTe oTa XépLa oag.

Mpwv amd tov kabapiopd NG CUCKEUNC 1} omoladnToTE €pyacia ouvtpnong va
QTTEVEPYOTIOLEITE TIAVTA TN OUOKEUN Kal va BydaleTe To popTioTh amod Tnv npila.

H xprion tng ouokeurig amé madid davw twv 8 €Twv, NAKIWPEVOUG Kal AMEeA
npounoBétel TNV mapouacia eviAika ou Ba gépel TNV euBUVN yla TNV AdcPaAeld Touc.H
XPAon TnNG ouokeurg amd dtopa mou dev €xouv e€oikelwdel 0T Xprion MapPOUOIWY
OUCKELUWV UTOPEL va yivel uoévo agou yivel Katavontog o Kivduvog mou evéxel n
XPNon TS cuokeunc . Mnv agrivete ta maidid va maifouv pe tn cuokeur. Ot epyaciec
KaBapIopoU Kal UVTHPNONG TNG CUCKEUNC Oev TIPETEL va yivovTal amo ta matdid Xwpic
v emiBAeyn evijdika rou Ba @épel TNV €uBUVN yla TNV ACPAAELd TOUC .

Edv 1o KaAwdlo olvdeong pe To Giktuo mapoxng ugaviosl @Bopéc SlakdoYPte TNV
Aeitoupyia ¢ ouokeuni¢ apéowc. Na Adyoug ac@AAslag n aviikatdotaon Tou
@Bappévou KaAwSiou TNG CUOKEUNG TIPETEL VA YIVETAL AMOKAEIOTIKA OTa Onueia
TEXVIKAG utootripténg Candy.

Xpnotyomoleite Pdvo Tov auBevTIkO YOPTIOTH TTOU TTAPEXETAL UE TN GUOKEUN.

EAéyEre 611 n Tdon Tpopodoaiag gival n idla e auTr TTOU AvVAYPAPETAL OTO POPTIOTH.
H ouokeurj Candy SiatiBetal pe poptioth prmatapiag pe Sty ovwaon, o omoiog gival
KataAAnAo¢ povov yia mipileg pe taon 230V (240 V - Hvwpévo Baoilelo).

BaAte Tov gopTioTtr og KatdA\AnAn mpila kat cuvdéoTe To BUCUA TOU POPTIOTA OTN
OUOKEUN.

Katd ) @dption ¢ ouokeunc o Sakdmng tpopodoaiag mpémel va Bpioketal otn Béon
OFF.

Mpiv amd TNV mPWTN XPrion, POPTIOTE TN CUOKEUH Yla TOUAAXIOTOV 24 WPEC.

H LED Avyvia tng pmatapiag 6a avaypet ye KOKKINO xpwpua katd ) Sidpkela tng
@opTIoNG Kat Ba yivel AEYKO otav gpoptioTei mARpwc.

Metd tn xprion, BAANTE TN CUOKEUN GTOV YOPTIOTH YA TNV EMAVAPOPTION TNG UmaTapiag.
Mn @oprilete moTé TIC uratapieg o€ Bepuokpaaia peyaAuTtepn amd 37°C i MIKpOTEPN
amé 0°C. Katd tnv S1dpkela TnG @OpTIoNnG 0 popTIoTrC BepuaiveTal .

Y€ MePIMTWON Uakpdg amouoiag (S1aKoméC, KATT) amoouvOEDTE TOV POPTIOTH ATO TNV
TIAPOXN. Z€ HOKPOXPOVIEC TTEPLOOOUC ATOBRKELONE TNG CUCKEUNC, EMAVAPOPTIOTE TNV
OUGCKEUN TIPIV TNV XPNOILOTIOINOETE, KABWC Ol UImaTapieg Umopei va €xouv adeldoEl.
Xpnolgorolgite pévo afeocoudp, avalwolpa 1 avtaAaKTIKE Tou cuvioTwvTal A
napéyovtal anod tn Candy.

ZTATIKOG NAEKTPIONOG: Oplopéva XOAA UTToPEl va TPOKAAECOLV HIKPH CUCOWPEUON
OTATIKOU NAEKTPIOUOU. TUXOV OTATIKEC EKKEVWOELS OEV ival EMKIVOUVEC yla TNV LYEIa.
Mnv mAnotddete TIC MEPIOTPEPOUEVES BOVUPTOEC e TA XépLa ,Ta odia ,ta paAid A Ta
pouxa oag .



Mnv amocuvbéeTe To PopTIoTH TPAPwWVTAC To KaAwdio.

Mnv XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN 0AC O £EWTEPIKOUC XWPOUC , O Uypn emM@Aveld 1
yla TN GUAAOYR VYPWV. MV CUAEYETE e TN CUOKEUN OKANPA 1 AlXNEA AVTIKEILEVQ,
KauTr otaytn, anotoiyapa fj AAka mapopola avTikeipeva. Mnv Pekalete | CUMNEyeTe
eUPAEKTA LYPQ, uypd KaBaplopou, agpoAlpata i Toug atpol¢ Touc. Evdow
XPNOILOTIOLEITE TN OUCKELH OV TPETIEL VA TTATATE EMAVW 01O KAAWSI0 ,unv Tpafdte
To KOAWSIO yla va amoouvOECETE TN OUOKEUR amd tnv mapoxn. Mn ouveyioete
va XPNOILOTOIEITE TN OUOKEUA N TO QopTIoTH av mapouctalouv PAARN. Mnv
XPNOlLOTIOLEITE TN OUOKEUN Yia va kaBapilete (wa 1 dtopa.. Mnv avtikaBioTtdte TIg
pITaTapieg pe PUn MavagopTI(OpEVES UTATAPIEG.

Texvikn Ymnpeoia Candy: lNa Ti¢ pyacieg ouvtpnong r amokatdotaong Kakng
Aertoupyiag i PAABNG mpémel va ameuBiveoTe AMOKAEIOTIKA OTA KEVTPA TEXVIKAC
unootrpigng Candy, étol e€ao@alileTe TNV AOPOAN Kal ATOTEAECUATIKN AElTOUpPYIa
TNG OUOKEUNG

AnoppPn oto TéAo¢g Tou KUKAoU {wN¢ TOU TPoiovTog

Edv n ocuokeun mpokelital va anmopplgBei, mpwta mpémnel va agaipebolv ol umatapiec.
H ouokeury mpémnel va amoouvdebei amd 1o nAekTpikd SiKTUO KATA TNV APaAipeon
TWV UrmoTaplwy. AToppiPTe TIC Umatapieg Ye ac@aAr Tpomo. AQNOTE T GUOKEUN
va AEIToupyei PéXPL va OTAPATACEL AOYw TTARPOUG EKPOPTIONG TwV pmataplwv. Ot
XPNOIUOTIOINUEVEG UMTaTapieg MPEMeL va Tpookopi(ovTal o€ éva 0TaBuéd avakUKAWoNG
Kal Sev TIPEMEL va amoppImToVTal e TA OIKIOKA amoppigpata. Ma va a@alpéoste
TIC UMATOPIEG, EMKOWWVAOTE PE TO KEVTPO e€umnpétnong meAatwv tng Candy n
akoAouBAoTE TIC TTapakdtw odnyiec.

EMIZHMANZH : ATTo@OpTIOTE TIC UMATAPIES TPV TIG APAIPECETE ATIO TN CUCKEUN).
Aertoupyeiote Tn okouTia péXPL va adeldoouv MARPWC ol uratapieg. Bydhte 1o fuoua
TOU (OPTIOTH ATO T GUOKEUN.

Miéote Ta MARKTPA ameAeUBEPWONG TNG UMATAPIAG KAl CUPETE YIa VA TNV OQAIPEDETE.

THMEIQXH: Edv cuvavtrioete SUOKOAiEC KaTA TNV amocuvapuoidynon Tng povadag
1 YO TIEPIOOOTEPEG TANPOYPOPIEG OXETIKA UE TNV emeéepyaaia, TNV avaktnon 1 Tnv
OVAKUKAWON AUTAG TNG OUOKEUNG, EMIKOIVWVAOTE HE TNV apuddia SnuoTikh apxi i
TNV UTNPECIA amOpPIPNG OIKIOKWY ATTOPPLUUATWY TNG TTEPLOXN G OaG,.

NepiBaliov:

AuTH N OUOKEUN QEPEL orjpavon cUpWva pe TV um'aplBp 2011/65/EK, odnyia yia AmdBAnta HAektpikou kal HAektpovikoU
E€onmhiopov (WEEE). H owoTr amdoupon Tng GUOKEUNG OUUBAANEL 0TIV AmO@UYH apVNTIKWY EMITTWOEWV Yia To TEPIBANNOV Kal Tov
GvBpwro mou pmopei va mpokAnBouv amd tnv AavBacpévn Staxeipion otnv Stadikacia amdoupong tng CUoKeVNG . H orjpavon Tou
TIPOIOVTOG EMaNuaivel ATl TO CUYKEKPIUEVO TIPOIdV Sev mpémel va amoppinTetal padi He Ta olklakd anoppippata. H ouokeur auth
TIPETEL VO AMTOOUPETAL OTA EISIKA ONUEIR CUYKEVTPWONG Yla aVAKUKAWON NAEKTPIKOU Kat NAEKTPOVIKOU €omAtopol H amdpppn g
GUOKEUNG TIPETEL VA YiVEL CUMPWVA LE TV I0XUOUGA KATA TOTTO VOp0BETia yia TV amdpppn NAEKTPOVIKWY KAl NAEKTPIKWV amoPARTwV.
lNa mePIooATEPEC MANPOPOPIESG OXETIKA UE TN SLaXEIPIoN, TNV AVAKTNON Kal TNV avVaKUKAWGON TOU TIPOIOVTOG, EMKOIVWVAOTE UE TV
apHOSIA TOTIIKY UTINPEGIA , TNV UTINPECIA AMOKOMISHG OKIAKWY AMOPPIUUATWY 1} TO KATAGTNA TTOU TO ayopdoaTte.

‘ € AuTA n cuokeur TMANPEOI TIG LT apIBp.2014/35/EU, 2014/30/EU kat 2011/65/EU Eupwmaikég Odnyieg .

CANDY HOOVER GROUP S.r.l. Via Privata Eden Fumagalli, 20861 Brugherio (MB) Italy



INSTRUKCJE BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA

Urzadzenie to jest przeznaczone wytgcznie do uzytku domowego w sposob
opisany w niniejszej instrukcji uzytkownika. Prosimy o doktadne zapoznanie
sie z instrukcjg przed rozpoczeciem uzywania odkurzacza.

Nalezy zawsze wytgczy¢ i wyja¢ tadowarke z gniazdka przed przystgpieniem
do czyszczenia urzadzenia lub wykonaniem jakichkolwiek czynno$ci
konserwacyjnych.

Urzadzenie moga obstugiwac dzieci w wieku co najmniej 8 lat, osoby o
ogkraniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub mentalnych, a
takze osoby nieposiadajgce odpowiedniego do$wiadczenia oraz wiedzy,
jedynie pod warunkiem ze odbywac sie bedzie to pod nadzorem lub po
przeszkoleniu na temat bezpiecznego uzycia urzgdzenia oraz zwigzanych
z nim zagrozen. Dzieci nie moga bawi€ sie urzadzeniem. Urzadzenia nie
powinny czysci¢ ani konserwowac dzieci bez nadzoru.

Jesli przewdd zasilajacy ulegt uszkodzeniu, nalezy natychmiast zaprzestac¢
korzystania z urzadzenia. Ze wzgledéw bezpieczenstwa, przewod zasilajgcy
powinien zosta¢ wymieniony przez serwisanta autoryzowanego punktu
serwisowego firmy Candy.

Nalezy stosowac wytgcznie tadowarke dostarczong wraz z urzgdzeniem.
Nalezy sprawdziC, czy napiecie zasilania w gniazdku jest zgodne z podanym
na tabliczce znamionowejfadowarki. Niniejsze urzadzenie Candy zasilane jest

podwdjnie izolowang tadowarkg akumulatoréw, ktéra moze by¢ podtgczana
do gniazd 230V (UK 240V).

Podtaczy¢ tadowarke od odpowiedniego gniazdka, a przewdd tadowarki do
urzadzenia.

Podczas tadowania urzadzenia dzwignia wytagcznika zasilania musi by¢ w
pozycji wytaczone;.

Préeq pierwszym uzyciem urzgdzenie nalezy tadowac przez co najmniej 24
godziny.

Dioda LED akumulatora zaswieci si¢ na CZERWONO podczas tadowania i
zmieni kolor na BIALY po catkowitym natadowaniu.

Po uzyciu ponownie podfgczy¢ urzadzenie do fadowarki, aby dotadowac
akumulator.

Ni%dy nie tadowa¢ akumulatorow w temperaturze powyzej 37°C lub ponizej
0°C. Nieznaczne nagrzewanie sie tadowarki podczas tadowania jest
normalnym zjawiskiem.

W razie dtuzszej nieobecnosci (urlop itp.) odtgczy¢ fadowarke od zasilania. Po
dtuzszej przerwie w eksploatacji urzgdzenie nalezy dotadowac przed uzyciem,
poniewaz bezczynnosé powoduje roztadowanie akumulatorow.

Nalezy korzystac wy’r?cznie z koncowek, materiatow eksploatacyjnych oraz
czescl zamiennych zalecanych lub dostarczonych przez firme Candy.



tadunki elektrostatyczne: Odkurzanie niektérych dywandéw moze
powodowac niewielkie naelektryzowanie sie odkurzacza. Tego rodzaju tadunki
elektrostatyczne nie stanowig zagrozenia dla zdrowia.

Nie zblizacC rak, stop, luznej odziezy ani wtosow do obracajgcych sie szczotek.
NIE wyjmowac wtyczki tadowarki z gniazdka, ciggnac za przewod zasilajgcy.

Nie uzywac urzgdzenia na zewnatrz domu, do odkurzania mokrych
powierzchni ani do zbierania wody. Nie wolno wciggac twardych lub ostrych
przedmiotdw, zapatek, gorgcego popiotu, niedopatkow papieroséw ani innych
podobnych przedmiotow. Nie spryskiwac fatwopalnymi cieczami, srodkami
czyszczgcymi w aerozolu ani parg. Nie stgpac po przewodzie zasilajgcym
podczas Korzystania z urzadzenia i nie wyjmowac wtyczki, ciggngc za
przewdd zasilajgcy. Nie wolno kontynuowac eksploatacji uszkodzonego
urzgdzenia lub tadowarki. Nie uzywac¢ urzadzenia do odkurzania ludzi lub
zwierzat.. Nie wolno stosowac jednorazowych baterii zamiast akumulatoréw.

Serwis firmy Candy: Aby zapewniC bezpieczne i sprawne dziatanie tego
urzgdzenia, zalecamy zlecanie prac serwisowych lub napraw wyfgcznie
serwisantom autoryzowanego punktu serwisowego firmy Candy.

Zakonczenie uzytkowania produktu Utylizacja

Jezeli urzadzenie ma by¢ ztomowane, nalezy z niego najpierw usunac
akumulatory. Podczas wyjmowania akumulatora urzgadzenie musi
by¢ odtgczone od zasilania. Akumulatory nalezy utylizowa¢ w sposéb
bezpieczny dla srodowiska. Wtgczy¢ urzadzenie i pozwoli¢, aby pracowato
az do catkowitego wyczerpania akumulatorow. Zuzyte akumulatory nalez
przekazac do recyklingu. Nie nalezy ich wyrzucac ze sSmieciami domowymi.
celu wyﬂema akumulatoréw nalezy skontaktowac sie z Centrum Serwisowym
Candy lub postgpowac zgodnie z nastgpujgcymi instrukcjami.

WAZNE: Przed usunigciem nalezy catkowicie roztadowa¢ akumulatory.

Wigczy¢ odkurzacz i pozwoli¢, aby pracowat az do petnego wyczerpania
akumulatoréw. Wyja¢ wtyczke przewodu tadowarki z urzgdzenia.

Nacisnij przyciski zwalniajgce zestaw baterii i wysun go.

UWAGA: W razie napotkania jakichkolwiek problemdéw z demontazem
jednostki lub w razie koniecznosci uzyskania dodatkowych informacji na temat
sposobu utylizacji, zomowania i recyklingu urzgdzenia nalezy skontaktowac
sie z lokalnym urzedem gminy lub komunalnym zaktadem utylizacji odpadow.

Ochrona srodowiska:

Niniejsze urzadzenie posiada oznaczenia zgodnie z Dyrektywg Europejskg nr 2011/65/WE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektrotechnicznego (WEEE). Zapewniajac prawidtowe ztomowanie niniejszego urzadzenia, przyczyniaja sie

Parstwo do ograniczenia ryzyka wystgpienia negatywnego wptywu produktu na $rodowisko i zdrowie ludzi, ktére mogtoby

zaistnie¢ w przypadku niewtasciwej utylizacji urzadzenia. Symbol umieszczony na produkcie lub na dotgczonych do niego
dokumentach oznacza, ze niniejszy produkt nie jest klasyfikowany jako odpad z gospodarstwa domowego. Urzadzenie nalezy

zda¢ w odpowiednim punkcie utylizacji w celu recyklingu komponentéw elektrycznych i elektronicznych. Urzgdzenie nalezy |
ztomowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami w sprawie utylizacji odpadéw. Dodatkowe informacje na temat sposobu utylizacji,

zlomowania i recyklingu urzadzenia mozna uzyskac w lokalnym urzedzie miejskim, w komunalnym zaktadzie utylizacji odpadéw lub w skiepie,
w ktérym produkt zostat zakupiony.

‘ € Urzadzenie spetnia wymogi dyrektyw europejskich 2014/35/WE, 2014/30/WE oraz 2011/65/WE.

CANDY HOOVER GROUP S.r.l. Via Privata Eden Fumagalli, 20861 Brugherio (MB) Italy

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
Przed uzyciem produktu nalezy zapoznaé sie z broszura ,Instrukcja bezpiecznego uzytkowania i montazu”.
Zawarto$¢ moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.



NAVOD K BEZPECNEMU POQUZITI

Tento vysava¢ by mél byt pouzivan pouze pro uklid domacnosti a v
souladu s touto uZivatelskou pfiruc¢kou. Nez zaCnete spotfebi¢ pouzivat,
ujistéte se, Zze rozumite tomuto navodu.

Pfed Cisténim nebo jakoukoli udrzbou zafizeni vzdy vypnéte a sitovou
Snudru vytahnéte ze zasuvky.

Tento pristroj smi pouzivat déti od 8 let vySe a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo jim byly dany pokyny
tykajici se bezpecného pouzivani tohoto pfistroje a byly seznameny s
moznymi riziky jeho pouzivani. S pfistrojem se nesmi hrat déti. Cisténi a
udrzbu nesmi provadét déti bez dohledu.

Jestlize je poSkozena sitova $nlira, okamzité prestarite zafizeni pouzivat.
Napajeci kabel musi vymeénit autorizovany servisni pracovnik spole¢nosti
Candy, aby nedoslo k ohrozeni bezpeénosti pfi praci s pfistrojem.

Pro dobijeni pouzivejte pouze nabijeCku dodanou se zafizenim.

Zkontrolujte, zda udaje na Stitku nabijeCky odpovidaji hodnotam sitového
napéti. Tento vysavac spole¢nosti Candy je vybaven dvojité odizolovanou
nabijeci baterii, ktera je vhodna k zapojeni pouze do zastrcky 230V (UK
240V).

Zapojte nabijec¢ku do vhodné zasuvky a konektor nabijeCky pfipojte k
vhodnému vystupu na vysavaci.

PFi nabijeni musi byt spina€ vysavace v poloze vypnuto.

Pred prvnim pouzitim pfistroj nabijejte nejméné 24 hodin.

Béhem nabijeni se rozsviti LED dioda baterie CERVENE a pfi plném
nabiti se rozsviti BILE.

Po pouziti znovu pfipojte pfistroj k nabijeCce k dobiti baterie.

Dulezité: Nikdy nenabijejte akumulator pfi teploté vy$si nez 37°C nebo
niz8i nez 0°C. Je bézne, Ze pfi nabijeni se nabijeCka zahfiva.

V pfipadé deldi nepfitomnosti (dovolena apod.)nabijeCku odpojte.
Pristroj pfed pouzitim znovu dobijte, protoze baterie by se pfi delSi dobé
skladovani mohly vybit samy.

Pouzivejte vyhradné pfislusenstvi, spotfebni materialy a nahradni dily
doporucené nebo dodavané firmou Candy.

i owaewv

Staticka elektfina: Pfi CiSténi nékterych kobercl vznika malé mnozstvi
statické elektfiny. Vyboje statické elektfiny neohrozuji zdravi.

UdrZuijte dostate¢nou vzdalenost rukou, nohou, volného odévu a viasl z
dosahu otocnych kartacu.



Nevytahujte nabijeCku ze zasuvky tahanim za sitovy kabel.

Nepouzivejte Vase zafizeni venku, nebo na mokré povrchy a na mokra
vysavani. Nevysavejte tvrdé nebo ostré pfedméty, zapalky, Zhavy popel,
cigaretové nedopalky a podobné pfedméty. Nestrikejte nebo nevysavejte
hoflavé kapaliny, Cistici tekutiny, aerosoly nebo jejich vypary. BEhem
pouziti zafizeni nepfejizdéjte pres sitovou Snuru a nevytahuijte sitovy
kabel ze zasuvky tahanim za $nudru. Nepouzivejte zafizeni nebo nabijeni,
pokud vam pfipada vadné. Nepouzivejte zafizeni pro Cisténi zvirat a
osob.. Nenahrazujte baterie jinymi, které nelze dobijet.

Servis spolec¢nosti Candy: Spolehlivy provoz a vysoka uc¢innost tohoto
spotrebice jsou zajistény pouze v pfipade, Ze bude provadén pravidelny
servis a opravy, které musi zajisStovat autorizovany servisni technik
spole¢nosti Candy.

Likvidace pouzitych baterii

Pred likvidaci vysavace z néj nejprve vyjméte baterie. Pfed odstranénim
baterie se ujistéte, ze vyrobek je odpojen od elektrické sité. Zlikvidujte
baterie bezpeCné a ekologicky. PouZivejte zafizeni dokud baterie
nejsou naprosto vybité. Pouzité baterie by mély byt pfijaté do recyklacni
stanice a nesméji byt vyhazované dohromady s domovnim odpadem.
Pro vyjmuti baterii prosim kontaktujte Servisni stfedisko Candy, které
najdete na internetovych strankach www.candy.cz nebo postupujte podle
nasledujicich pokyn. o

DULEZITE UPOZORNENI: Pred vyjmutim je nutno baterii zcela vybit.
Nechte vysava¢ zapnuty, dokud nebudou baterie zcela vybité. Odpojte
nabijecku od spotfebice.

Stisknéte tlaCitko uvolnéni baterie a posunutim ji vyndejte.

POZNAMKA: Budete-li mit pfi demontazi jednotky jakékoli problémy
nebo budete-li poZzadovat podrobnéjsi informace o manipulaci, vyuZziti a
recyklaci tohoto vyrobku, kontaktujte prosim mistni ufad nebo stredisko
sbérnych surovin.

Zivotni prostiedi:

Tento spotiebi¢ je oznacen v souladu s Evropskou Smérmici 2011/65/ES o omezeni pouzivani nebezpeénych latek v
elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE). Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pomuzete predchazet pfipadnym

negativnim dusledkim pro Zivotni prostfedi a lidské zdravi, které mohou byt v opa¢ném pfipadé zplisobeny nespravnou

likvidaci tohoto vyrobku. Symbol na vyrobku oznaduje, Ze tento vyrobek nesmi byt likvidovan jako domovni odpad. Mél by byt

pfedan na pfislu§né misto sbéru pro recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni. Likvidace musi probéhnout v souladu s
mistnimi ekologickymi pfedpisy pro likvidaci odpadu. Dalsi informace o manipulaci, novém vyuziti a recyklaci tohoto vyrobku
ziskate na mistnim obecnim tradé, u sluzby pro sbér domovniho odpadu nebo v prodejné, kde jste vyrobek zakoupili.

‘ € Tento vyrobek je v souladu s Evropskymi smérnicemi 2014/35/ES, 2014/30/ES a 2011/65/ES.

CANDY HOOVER GROUP S.r.l. Via Privata Eden Fumagalli, 20861 Brugherio (MB) Italy



POKYNY PRE BEZPECNE POUZITIE

Tento spotrebi¢ je ureny na domace Cistenie, ako je uvedené v tejto
pouzivatelskej prirucke. Pred pouZitim spotrebiCa sa uistite, Ze ste tejto
prirucke plne porozumeli.

Pred Cistenim spotrebi¢a alebo jeho akoukolvek udrzbou vzdy vypnite
nabijacku a vytiahnite ju zo zasuvky.

Tento spotrebic mézu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami,
alebo nedostato¢nymi skusenostami a znalostami vtedy, ak su pod
dohlfadom alebo im boli dané pokyny tykajuce sa bezpecného pouzitia
spotrebiCa a rozumeju moznym rizikam. Deti sa so spotrebiCom nesmu
hrat. Cistenie a udrzbu nesmu vykonavat' deti bez dozoru.

Ak je napdjaci kdbel poskodeny, okamzite prestarite spotrebi¢ pouzivat.
Aby nedoSlo k ohrozeniu bezpec€nosti, napajaci kdbel musi vymenit
autorizovany servisny technik spolo¢nosti Candy.

Pouzivajte iba originalnu nabijacku dodanu so spotrebicom.

Skontrolujte, €i je vaSe napajacie napatie rovnaké ako napatie uvedené
na nabijacke. Tento spotrebi¢ sa dodava s nabijackou batérii s dvojitou
izolaciou, ktora je vhodna iba na zasunutie do zasuvky s 230 V (vo Velkej
Britanii 240 V).

Zasunte nabijacku do vhodnej zasuvky a pripojte nabijaci konektor k
spotrebicu.

Pri nabijani spotrebi¢a musi byt packa vypina¢a vo vypnutej polohe.
Pred prvym pouzitim spotrebi¢ nabijajte aspor 24 hodin.

LED indikator batérie bude po¢as nabijania svietit na¢erveno a po uplnom
nabiti bude svietit' nabielo.

Po pouziti spotrebi¢ znova pripojte k nabijacke, aby sa dobila batéria.
Batérie nikdy nenabijajte pri teplotach nad 37 °C alebo pod 0 °C. Je
normalne, Ze nabijacka je pri nabijani na dotyk zahriata.

V pripade dihodobej nepritomnosti (dovolenka atd’.) odpojte nabijacku zo
zasuvky. Pred pouzitim spotrebi¢ znova nabite, pretoze batérie sa moézu
pri dlhsom skladovani vybit'.

Pouzivajte iba prislusenstvo, spotrebny materidl alebo nahradné diely
odporuc¢ané alebo dodavané spolo¢nostou Candy.

Statickaelektrina: Niektoré koberce mézu sposobit mensie nahromadenie
statickej elektriny. Pripadny staticky vyboj nie je zdraviu Skodlivy.

Ruky, nohy, volné oblecCenie a vlasy drzte v bezpecnej vzdialenosti od
rotujucich kief.



Neodpédjajte nabijacku tahanim za napajaci kabel.

Nepouzivajte spotrebi¢ vonku, na akomkolvek mokrom povrchu alebo
na mokré vysavanie. Nevysavajte tvrdé alebo ostré predmety, zapalky,
horuci popol, ohorky cigariet alebo iné podobné veci. Nesprejujte
alebo nevysavajte horfavé kvapaliny, Cistiace roztoky, aerosoly alebo
ich pary. Pri pouzivani spotrebi¢a neprechadzajte cez napdjaci kabel
a nevytahujte zastrCku tahanim za napajaci kabel. Ak sa zda, Ze vas
spotrebiC alebo nabijaCka su chybné, nepouzivajte ich. NepouZivajte
spotrebi¢ na Cistenie zvierat alebo ludi.. Batérie nevymienajte za také,
ktoré sa nedaju opakovane nabijat.

Candy Servis: Pre zaistenie dlhého, bezpeéného a u¢inného fungovania
tohto spotrebi¢a odporuCame, aby vSetky servisné ukony alebo opravy
vykonaval len autorizovany servisny technik spolo¢nosti Candy.
Likvidacia na konci zivotnosti vyrobku

Ak je spotrebi€ ur€eny na likvidaciu, musite najskér vybrat’ batérie. Pri
vybere batérii je potrebné spotrebi¢ odpojit od sietového napajania.
Bezpecne zlikvidujte batérie. Nechajte spotrebi¢ v chode, kym sa
nezastavi, pretoze sa batérie uplne vybili. Pouzité batérie je potrebné
odovzdat v zbernom mieste, nesmu sa likvidovat spolu s domovym
odpadom. Ak chcete vybrat’ batérie, obratte sa na zakaznicke centrum
spolo¢nosti Candy alebo postupuijte podla nasledujucich pokynov.

DOLEZITE: Pred vybratim batérie vzdy Uplne vybite.

Nechajte Cisti€ v chode, kym sa batérie uplne nevybiju. Vytiahnite
konektor nabijacky zo spotrebica.

Stlacte uvolnovacie tlagidla batérie a posunutim ich vyberte.

POZNAMKA: Ak mate tazkosti s demontdZou zariadenia alebo ak
potrebujete podrobnejSie informacie o spracovani, zhodnoteni a recyklacii
tohto spotrebi¢a, kontaktujte miestny urad alebo sluzbu likvidacie
domaceho odpadu.

Prostredie:

Tento spotrebié je oznateny podfa Eurdpskej smernice 2011/65/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni

(OEEZ). Zabezpecenim spravnej likvidacie tohto spotrebi¢a pomdZete zabranit moznym negativnym nasledkom na Zivotnom

prostredi a fudskom zdravi, ktoré by mohli byt spésobené nespravnym zaobchadzanim s tymto vyrobkom. Tento symbol na

spotrebici informuje, Ze s tymto spotrebiCom sa nesmie zaobchadzat ako s domovym odpadom. Je potrebné ho odovzdat na

prislusnom zbernom mieste na recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni. Likvidacia musi byt vykonana v sulade s -
miestnymi predpismi pre likvidaciu odpadu. Pre podrobnejsie informécie o nakladani so spotrebi¢om, jeho obnove a recyklacii

sa obratte na vas obecny Urad, odpadkovu sluzbu pre domacnosti a alebo obchod, kde ste spotrebi¢ zakupili.

‘ € Tento dokument je v stilade s Eurépskymi smernicami 2014/35/EU, 2014/30/EU a 2011/65/EU.
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NAVODILA ZA VARNO UPORABO

Vv v

Sesalnik lahko uporabljate le za ¢iS¢enje stanovanjskih prostorov, kot je
opisano v tem priro¢niku. Prosimo, da se pred uporabo sesalnika temeljito
seznanite s temi navodili.

Vv v

Pred cisCenjem naprave ali kakrsnimi koli vzdrzevalnimi deli vedno
izklopite sesalnik in odstranite polnilnik iz vti¢nice.

To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let ter osebe z
zmanij8animi telesnimi, zaznavnimi in mentalnimi sposobnostmi ali osebe
s pomanijkljivimi izkudnjami in znanjem, ¢e so pod nadzorom ali so bile
ustrezno poducene o varni uporabi naprave ter se zavedajo nevarnosti,
ki so povezane z njegovo uporabo. Otroci se ne smejo igrati z aparatom.
Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata brez nadzora.

Ce je napajalni elektricni kabel poskodovan, nemudoma prenehajte z
uporabo sesalnika. Da bi se izognili nevarnosti elektricnega udara, mora
napajalni elektri¢ni kabel zamenjati pooblas¢eni Candyjev serviser.
Uporabljajte le originalni polnilnik, ki je priloZen napravi.

Preverite, ali je napajalna napetost enaka tisti, ki je navedena na polnilniku.
Ta Candyjev aparat je dobavljen z dvojno izoliranim polnilcem baterij, ki je
primeren samo za prikljucitev na 230-V (UK 240V) vti¢nico.

Polnilec prikljuCite v ustrezno vticnico in nato drugi del prikljuCite Se v
napravo.

Med polnjenjem naprave mora biti gumb za vklop in izklop naprave v legi
OFF.

Pred prvo uporabo baterijo naprave polnite vsaj 24 ur.

Med polnjenjem bo LED lu¢ za baterijo svetila RDECE in se bo obarvala
BELO, ko bo naprava popolnoma napolnjena.

Po uporabi naprave spet prikljuite polnilnik in tako vnovi¢ napolnite
baterijo.

Nikoli ne polnite baterij pri temperaturah visjih od 37 °C ali nizjih od 0 °C.
Normalno je, da se polnilnik med polnjenjem segreva.

Polnilec izklopite v primeru daljSe odsotnosti (pocitnice, itd.). Pred ponovno
uporabo spet napolnite baterije, saj se lahko te izpraznijo samodejno, ¢e
sesalnika dlje ¢asa ne uporabljate.

Uporabljajte le dodatke, potroSni material ali nadomestne dele, ki jih
priporoca ali dobavi Candy.

Stati¢na elektrika: Dolo¢ene vrste preprog lahko ustvarijo manj$o koli¢ino
statiCne elektrike. Noben staticni elektri¢ni naboj ne ogroza zdravja.
Imejte roke, noge, ohlapna oblacila in lase pro¢ od vrtljivih krtac.



Ne izklapljajte polnilca tako, da povleCete za kabel.

Sesalnika ne smete uporabljati na prostem, na kakrsni koli mokri povrsini
ali za sesanje tekoc€in. Ne smete sesati trdih ali ostrih predmetov, vZigalic,
vrocega pepela, cigaretnih ogorkov ali drugih podobnih snovi. Ne smete
prsiti ali sesati vnetljivih tekoc€in, Cistil, osvezilcev zraka ali njihovih hlapov.
Ne smete zapeljati prek napajalnega kabla med uporabo sesalnika ali
izvle€i vtikaca tako, da bi vlekli za kabel. Ne smete uporabljati naprave
ali polnilnika, ¢e ne delujeta pravilno. Sesalnika ne smete uporabljati
za sesanje na zivalih ali ljudeh.. Polnljivin baterij ne smete zamenjati z
navadnimi baterijami.

Candy servis: Da bi zagotovili neprekinjeno varno in u¢inkovito delovanje
naprave priporocamo, da servis ali popravila izvrSi le pooblas€eni
Candyjev serviser.

Konec zivljenjske dobe izdelka

Ce boste napravo odvrgli, morate najprej odstraniti baterije. Ko Zelite
odstraniti baterije, mora biti naprava izklju¢ena iz elektricnega toka.
Baterije odvrzite na varen nacin. Napravo pustite delovati dokler baterije
niso popolnoma prazne. Uporabljene baterije je treba odnesti v enoto za
recikliranje. Baterije se ne smejo odvreCi v gospodinjske odpadke. Za
odstranitev baterij vas prosimo, da se obrnete na Candyjev center za
kupce ali nadaljujete po sledecih navodilih.

POMEMBNO: Pred odstranjevanjem baterije vedno popolnoma
izpraznite.

Sesalnik naj deluje toliko Casa, da se baterije do konca izpraznijo. Vtikac
polnilca odstranite iz naprave.

Pritisnite na gumbe za odstranitev baterije in jo odstranite tako, da jo
potegnete vstran.

OPOMBA: V primeru teZav z razstavljanjem naprave ali za podrobnejSe
informacije o ravnanju z izdelkom, obnovi ali recikliranju izdelka se
obrnite na krajevni urad ali komunalno podjetje za odvoz gospodinjskih
odpadkov.

Okolje:

Ta naprava je oznac¢ena v skladu z evropsko direktivo 2011/65/ES o odpadni elektriéni in elektronski opremi (OEEO). S

pravilnim odstranjevanjem izdelka boste pripomogli k prepre¢evanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in ¢lovekovo

zdravje, do ¢esar bi utegnilo priti ob neprimerni odstranitvi tega izdelka. Simbol na izdelku pomeni, da izdelka ne smete

odstraniti kot gospodinjski odpadek. Oddati ga morate na zbirnem mestu za recikliranje elektriéne in elektronske opreme.
Odstranitev morate izvesti v skladu s krajevnimi okoljskimi predpisi glede odstranjevanja odpadkov. Za podrobnejse ——

informacije o ravnanju z izdelkom, obnovi in recikliranju izdelka se obrnite na krajevni urad, komunalno podjetje za odvoz
gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

‘ € Ta naprava je v skladu z evropskimi direktivami 2014/35/EU, 2014/30/EU in 2011/65/EU.
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UPUTSTVA ZA BEZBEDNU UPOTREBU

Ovaj uredaj treba koristiti samo za ¢iS¢enje u domacinstvu, kao $to je
opisano u ovom korisnickom uputstvu. Pre upotrebe uredaja uverite se
da ste u potpunosti razumeli ovo uputstvo.

Uvek iskljuCite i izvadite punjac iz uti¢nice pre CiScenja uredaja ili bilo koje
druge aktivnosti odrzavanja.

Ovaj uredaj mogu Kkoristiti deca uzrasta od 8 godina naviSe i osobe
smanjene fiziCke, ¢ulne ili mentalne sposobnosti ili nedostatka iskustva i
znanja ako su pod nadzorom ili su im data uputstva u vezi sa upotrebom
uredaja na bezbedan nacin i ako razumeju opasnosti koje mogu nastati
pri koriStenju uredaja. Deca se ne smeju igrati ovim uredajem. CiS¢enje i
odrzavanje uredaja ne smeju vrsiti deca bez nadzora.

Ako je kabl za napajanje ostecen, odmah prekinite upotrebu uredaja.

Da bi se izbegla bezbednosna opasnost, ovlaséeni serviser kompanije

Candy mora da zameni kabl za napajanje.

Koristite samo originalni punja¢ isporuc¢en sa uredajem.

Proverite da li napon u Vasoj mrezi odgovara naponu navedenom na

punjacu. Ovaj uredaj se isporucuje sa dvostruko izolovanim punja¢em

baterija koji je pogodan samo za uticnicu od 230 V (UK 240 V).

Purg:ag“: priklju€ite na odgovarajucu uticnicu i utikaC punjaca prikljucite na

ureda,.

Tokom punjenja uredaja, ruCica prekidaca za napajanje mora biti u

isklju¢enom polozaju.

Pre prve upotrebe punite uredaj najmanje 24 sata.

LED lampica baterija ¢e svetliti crveno tokom punjenja, a zasvetliti ¢e belo

kada se baterije potpuno napune.

Eosle upotrebe ponovo priklju€ite uredaj na punja¢ da biste napunili
ateriju.

Nikada ne punite baterije na temperaturama iznad 37°C ili ispod 0°C.

Normalno je da punja¢ tokom punjenja bude topao na dodir.

Iskljucite punjac iz uti¢nice u slu€aju duzeg odsustva (praznici, itd.). Pre

upotrebe ponovo napunite uredaj, jer se baterije mogu samoprazniti

tokom duzeg perioda skladistenja.

Koristite samo dodatke, potrosni materijal ili rezervne delove koje

preporucuije ili isporucuje Candy.

Staticki elektricitet: Neki tepisi mogu prouzrokovati nakupljanje malih

koli¢ina statickog elektriciteta. Praznjenje statickog elektriciteta nije
opasno po zdravlje.



DrZzite ruke, noge, Siroku odecu i kosu dalje od rotirajucih ¢etki.

Ne isklju€ujte punja¢ povlac¢enjem kabla za napajanje.

Ne upotrebljavajte svoj uredaj napolju ili na bilo kojoj mokroj povrsini ili
za mokro usisavanje. Ne usisavajte tvrde ili oStre predmete, Sibice, vruc¢
pepeo, opuske ili druge slicne predmete. Po uredaju ne prskajte i njime
ne skupljajte zapaljive te¢nosti, te¢nosti za CiScenje, aerosole ili njihove
pare. Nemojte pregaziti kabl za napajanje dok koristite uredaj ili izvlaciti
utikaC povlaCenjem kabla za napajanje. Nemojte nastaviti da koristite
uredaj ili punja€ ako se pokaze da su neispravni. Nemojte koristiti uredaj
za CiS¢enje Zivotinja ili ljudi.. Nemojte zamenjivati baterije nepunjivim
baterijama.

Candy servis: Da bismo osigurali kontinuiran, siguran i efikasan rad
ovog uredaja, preporucujemo da svako servisiranje ili popravke obavlja
samo ovlascéeni servisni inzenjer kompanije Candy.

Odlaganje po zavrsetku zivotnog veka uredaja

Ako se uredaj odlaze, prvo treba ukloniti baterije. Uredaj mora biti
iskljuen iz napajanja prilikom uklanjanja baterije. Uklonite baterije na
bezbedan nacin. Pustite uredaj da radi dok se ne zaustavi zbog potpune
ispraznjenosti baterija. IskoriSCene baterije treba odneti u stanicu za
reciklazu i ne odlagati ih sa kuénim otpadom. Da biste uklonili baterije,
obratite se korisniCkom centru kompanije Candy ili postupite u skladu sa
sledecim uputstvima.

VAZNO: Uvek potpuno ispraznite baterije pre uklanjanja.

Pustite da Cistac radi dok se baterije potpuno ne isprazne. Uklonite utikac
prikljucka za punjac iz uredaja.

Pritisnite dugmad za otpustanje baterija i pomerite ih kako biste ih uklonili.

Napomena: Ako naidete na bilo kakve poteskoce pri demontazi uredaja
ili za detaljnije informacije o tretmanu, obradi i reciklazi ovog uredaja,
obratite se nadleznoj lokalnoj kancelariji ili sluZzbi za odlaganje kuc¢nog
otpada.

Okolina:

Ovaj uredaj je oznaden u skladu sa evropskom direktivom 2011/65/EC o otpadu elektri¢ne i elektronske opreme (WEEE).
Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda pomodéi éete u sprecavanju potencijalnih negativnih posledica po Zivotnu sredinu i
ljudsko zdravlje, koje bi inate mogle nastati neprimerenim rukovanjem otpadom od ovog proizvoda. Simbol na proizvodu
oznadava da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao ku¢ni otpad. Umesto toga, treba se predati na odgovarajuce sabirno mesto
za reciklazu elektricne i elektronske opreme. Odlaganje se mora izvrsiti u skladu sa lokalnim propisima o zastiti Zivotne
sredine za odlaganje otpada. Za detaljnije informacije o tretmanu, obradi i reciklazi ovog proizvoda, obratite se nadleznoj
lokalnoj kancelariji, sluzbi za odlaganje ku¢nog otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

‘ € Ovaj proizvod je u skladu sa evropskim direktivama 2014/35/EU, 2014/30/EU i 2011/65/EU.
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